Exile — Taylor Swift ft. Bon Iver

L&i bai hat Exile Song Ngir

| can see you standin’, honey

T6i thdy em dirng do, em a

With his arms around your body

Cénh tay han vong qua ngudi em

Laughin' but the joke's not funny at all

Em bat cwdi du cau dua ctia hdn chang hé vui
And it took you five whole minutes

Xwa em méat tbng cdng co 5 phut

To pack us up and leave me with it

Goi ghém chuyén chang minh rdi bé lai cho téi
Holdin' all this love out here in the hall

Om tron yéu thwong nay, em buéc di theo I16i hanh lang
| think I've seen this film before

T6i nhé rdng minh da tirng xem cudn phim nay roi
And | didn't like the ending

Va t6i khong thich cai két ciia né chat nao

You're not my homeland anymore

Em khong con la noi chén cho t6i tré vé niva roi
So what am | defendin' now?

Vay tht héi toi dang bao vé diéu gi day?

You were my town

Em trng la qué nha cuia toéi

Now I'm in exile seein' you out

T6i nhw dang & x& lwu day, nhin em bwéc ra khéi doi minh
| think I've seen this film before

T6i nhé réng minh da tirng xem cudn phim nay roi
Hoo, hoo-ooh

Hoo, hoo-ooh

| can see you starin’, honey

Em thdy anh dang nhin dam dam, anh a

Like he's just your understudy

Nhw thé anh 4y chi la ngudi hoc kich ban dé thé vai anh

Like you'd get your knuckles bloody for me



Nhw thé ndm dam cla anh s&n sang d6 mau vi em vay
Second, third, and hundredth chances

Hai lan, ba |an, hay ca tram ngan lan co hoi

Balancin' on breaking branches

Ciing chi do em mao hiém di thang bang trrén canh cay sap gay ma thoi
Those eyes add insult to injury

Anh mét &y goi cho em thém dau

| think I've seen this film before

Em nhé réng minh da tisng xem cudn phim nay roi

And | didn't like the ending

Va em khéng thich cai két ciia né chat nao

I'm not your problem anymore

Em khéng con |a ndi ban long clia anh niva roi

So who am | offending now?

Vay thr héi bay gi® em dang chi chiét ai day?

You were my crown

Anh tirng la hanh phuc vé bo clia em

Now I'm in exile seein' you out

Em nhw dang & x(& lwu day, nhin anh bwéc ra khdi d&i minh
| think I've seen this film before

Em nhé rang minh da tirng xem cudn phim nay roi

So I'm leavin' out the side door

Nén em phai bwéc ra 16i clra bén thoi

So step right out

Phai manh mé bwéc di thoi

There is no amount

Chang con mét chat

Of cryin' | can do for you

Nwéc mat nao t6i cé thé khéc em

All this time

Subt thoi gian qua

We always walked a very thin line

Chung ta da ludn budc di trén lan ranh mong manh

You didn't even hear me out (You didn't even hear me out)
Em con chang nghe thay 1&i t6i mudn néi (Anh ciing dau nghe thay 16 em mudn nai)

You never gave a warning sign (I gave so many signs)



Em chéng bao gi®» cho t6i mét 16 canh tinh nao (Em da thé hién rat nhiéu an y)
All this time

Subt quang thdi gian qua

I never learned to read your mind (Never learned to read my mind)

T6i chwa bao gio» hoc dugc cach hiéu thau tam tri em (Chwa bao gio’ hoc duwgc cach hiéu
thau tam tri em)

| couldn't turn things around (You never turned things around)
T6i khong thé xoay chuyén moi chuyén (Anh chwa hé thir xoay chuy&n moi chuyén)
'‘Cause you never gave a warning sign (I gave so many signs)
Vi em chéng bao gi¢» cho t6i mot 16 canh tinh nao (Em da thé hién rat nhiéu &n v)
So many signs

RAt nhiéu any

So many signs (You didn't even see the signs)

RAt nhiéu 4n y (Anh con khéng nhan ra nhirng an y do)

| think I've seen this film before

Téi nhé rang minh da tirng xem cudn phim nay roi

And | didn't like the ending

Va t6i khong thich cai két ciia né chat nao

You're not my homeland anymore

Em khong con la noi chén cho t6i tré vé niva roi

So what am | defending now?

Vay thi héi toi dang bao vé diéu gi day?

You were my town

Em trng la qué nha cuia toéi

Now I'm in exile seein' you out

T6i nhw dang & x& lwu day, nhin em bwéc ra khéi doi minh

| think I've seen this film before

T6i nhé rdng minh da tirng xem cubn phim nay roi

So I'm leaving out the side door

Nén em phai bwéc ra 16i clra bén thoi

So step right out

Phai manh mé bwé&c di thoi

There is no amount

Chéng con mét chut

Of cryin' | can do for you

Nwédc mat ndo téi co thé khdc em



All this time

Subt thoi gian qua

We always walked a very thin line

Chung ta da ludn buéc di trén 1an ranh mong manh

You didn't even hear me out (You didn't even hear me out)

Em con chéng nghe thay 1&i t6i mudn néi (Anh cling dau nghe thay 1&i em mudn noi)
You never gave a warning sign (I gave so many signs)

Em chang bao gi¢ cho téi mét 1&i canh tinh nao (Em da thé hién rat nhiéu an y)
All this time

Subt quang thdi gian qua

| never learned to read your mind (Never learned to read my mind)

Toi chwa bao gio» hoc dugc cach hiéu thau tam tri em (Chwa bao gio’ hoc duoc cach hiéu
thau tam tri em)

| couldn't turn things around (You never turned things around)

Téi khéng thé xoay chuyén moi chuyén (Anh chwa hé thir xoay chuy&n moi chuyén)
'‘Cause you never gave a warning sign (I gave so many signs)

Vi em chang bao gi® cho t6i mét I&i canh tinh nao (Em da thé hién rat nhiéu an y)
All this time (So many signs)

Subt quang thdi gian qua (R4t nhiéu an y)

| never learned to read your mind (So many signs)

T6i chwa bao gi& hoc dwoc cach hiéu thu tam tri em (Rét nhiéu an y)

| couldn't turn things around (So many signs)

T6i khong thé xoay chuyén moi chuyén (R4t nhiéu an y)

'‘Cause you never gave a warning sign (Never gave a warning sign)

Vi em chang bao gi®» cho t6i mét 16 canh tinh ndo (Khéng mét |&i canh tinh nao)
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| can see you standin', honey

With his arms around your body

Laughin' but the joke's not funny at all

And it took you five whole minutes

To pack us up and leave me with it

Holdin' all this love out here in the hall

I think I've seen this film before

And | didn't like the ending

You're not my homeland anymore



So what am | defendin' now?

You were my town

Now I'm in exile seein' you out

| think I've seen this film before

Hoo, hoo-ooh

| can see you starin’, honey

Like he's just your understudy

Like you'd get your knuckles bloody for me

Second, third, and hundredth chances

Balancin' on breaking branches

Those eyes add insult to injury

| think I've seen this film before

And | didn't like the ending

I'm not your problem anymore

So who am | offending now?

You were my crown

Now I'm in exile seein' you out

| think I've seen this film before

So I'm leavin' out the side door

So step right out

There is no amount

Of cryin' | can do for you

All this time

We always walked a very thin line

You didn't even hear me out (You didn't even hear me out)
You never gave a warning sign (I gave so many signs)

All this time

| never learned to read your mind (Never learned to read my mind)
| couldn't turn things around (You never turned things around)
‘Cause you never gave a warning sign (I gave so many signs)
S0 many signs

So many signs (You didn't even see the signs)

| think I've seen this film before

And | didn't like the ending

You're not my homeland anymore

So what am | defending now?



You were my town

Now I'm in exile seein' you out

| think I've seen this film before

So I'm leaving out the side door

So step right out

There is no amount

Of cryin' | can do for you

All this time

We always walked a very thin line

You didn't even hear me out (You didn't even hear me out)
You never gave a warning sign (I gave so many signs)

All this time

| never learned to read your mind (Never learned to read my mind)
| couldn't turn things around (You never turned things around)
'‘Cause you never gave a warning sign (I gave so many signs)
All this time (So many signs)

| never learned to read your mind (So many signs)

| couldn't turn things around (So many signs)

'‘Cause you never gave a warning sign (Never gave a warning sign)
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Téi thdy em dirng do, em a

Cénh tay han vong qua ngudi em

Em bat cwdi du cau dua ctia hadn chang hé vui

Xwa em méat tbng cdng cé 5 phut

Goi ghém chuyén ching minh rdi bé lai cho téi

Om tron yéu thwong nay, em bwéc di theo 16i hanh lang

T6i nhé rdng minh da tirng xem cudn phim nay roi

Va t6i khong thich cai két ciia né chat nao

Em khong con la noi chén cho t6i tré vé niva roi

Vay thir hdi toi dang bao vé diéu gi day?

Em trng la qué nha cua toi

T6i nhw dang & x& lwu day, nhin em bwéc ra khéi doi minh
T6i nhé rdng minh da tirng xem cudn phim nay roi

Hoo, hoo-ooh

Em thdy anh dang nhin dam dam, anh a



Nhw thé anh 4y chi la ngudi hoc kich ban dé thé vai anh

Nhw thé ndm d&m cla anh s&n sang d6 mau vi em vay

Hai lan, ba |an, hay ca tram ngan lan co hoi

Ciing chi do em mao hiém di thang bang trrén canh cay sap gay ma thoi
Anh mét &y goi cho em thém dau

Em nhé réng minh da tisng xem cudn phim nay roi

Va em khéng thich cai két ciia né chat nao

Em khong con la ndi ban Idng cta anh nira roi

Vay thtr hdi bay gi&> em dang chi chiét ai day?

Anh tirng la hanh phtc vo b cia em

Em nhw dang & xt&r lwu day, nhin anh bwéc ra khéi doi minh

Em nhé rang minh da tirng xem cudn phim nay roi

Nén em phai bwéc ra 16i clra bén thoi

Phai manh mé bwéc di thoi

Chang con moét chut

Nwéc mét nao t6i co thé khoc em

Subt thoi gian qua

Chung ta da luén buéc di trén Ian ranh mong manh

Em con chang nghe thay 1&i t6i mudn néi (Anh ciing dau nghe thay 16 em mudn nai)
Em chéng bao gi®» cho t6i mét 1o canh tinh nao (Em d4 thé hién rat nhiéu an y)
Subt quang thdi gian qua

T6i chwa bao gio» hoc dugc cach hiéu thau tam tri em (Chwa bao gio’ hoc dwgc cach hiéu
thau tam tri em)

T6i khong thé xoay chuyén moi chuyén (Anh chwa hé thir xoay chuy&n moi chuyén)
Vi em chang bao gi® cho t6i mét I&i canh tinh nao (Em da thé hién rat nhiéu an y)
R4t nhiéu an y

R4t nhiéu an y (Anh con khéng nhan ra nhirng an y do)

T6i nhé rdng minh da tirng xem cubn phim nay roi

Va t6i khong thich céi két ciia né chat nao

Em khéng con la noi chén cho t6i tré vé niva roi

Vay thir hoi toi dang bao vé didu gi day?

Em tirng la qué nha cla toi

To6i nhw dang & x& Iwu day, nhin em budc ra khéi doi minh

T6i nhé rdng minh da tirng xem cudn phim nay roi

Nén em phai bwéc ra 16i clra bén thoi

Phai manh mé bw&c di thoi



Chéng con moét chut

Nwdc mat nao t6i cé thé khoc em

Subt thoi gian qua

Chung ta d ludn buéc di trén l1an ranh mong manh

Em con chéng nghe thay 1&i t6i mudn néi (Anh cling dau nghe thay 1&i em mudn noi)
Em chang bao gi® cho téi mét 1&i canh tinh nao (Em da thé hién rat nhiéu an y)
Subt quang thdi gian qua

T6i chwa bao gio» hoc dugc cach hiéu thau tam tri em (Chwa bao gi¢’ hoc dugc cach hiéu
thau tam tri em)

T6i khong thé xoay chuyén moi chuyén (Anh chwa hé thir xoay chuy&n moi chuyén)
Vi em chéng bao gi¢» cho t6i mot 16 canh tinh nao (Em da thé hién rat nhiéu an y)
Subt quang thoi gian qua (R4t nhiéu an'y)

T6i chwa bao gio hoc dwoc cach hiéu thu tam tri em (RAt nhidu &n )

T6i khong thé xoay chuyén moi chuyén (R4t nhiéu 4n y)

Vi em chéng bao gi¢» cho t6i mot 16 canh tinh nao (Khéng mét 16 canh tinh nao).



